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Professor Sodo Mori passed away on 12 March 2025. As a foremost scholar
of Pali commentarial literature and Mahāyāna Buddhism in Sri Lanka, he
played a leading role in Pali and Buddhist studies in Japan.

Born in Tokyo in 1934, Professor Mori was evacuated to Shizuoka Pre-
fecture in 1944 as air raids intensified during World War II. He remained
there until 1950, at which time he returned to Tokyo and graduated from
Hibiya High School. He then ordained and entered Ryūsenji, a Zen train-
ing temple in Hamamatsu, Shizuoka Prefecture, where he trained under
Gien Inoue Rōshi. He later moved to Sōjiji, the head temple of the Sōtō
school. His Zen training took a total of five years.

After his Zen training, Mori enrolled in the Department of Zen Bud-
dhist Studies in the Faculty of Buddhism at Komazawa University, a Sōtō-
affiliated institution. He graduated in 1962, receiving the Chief Abbot’s
Prize, awarded to the university’s top student. During his time at Komaza-
wa, he met Professor KogenMizuno—then Japan’s foremost Pali scholar—
and began to study under him.

After completing his master’s degree in Buddhist studies at the Uni-
versity of Tokyo in 1965, he entered the doctoral program. His supervisor
during his graduate school years was Professor Hajime Nakamura. Be-
tween 1966 and 1968, while still a doctoral student, he worked in Sri Lanka
at the editorial office of the Encyclopedia of Buddhism under Professor G. P.
Malalasekara.

He completed his doctoral coursework in 1970. That same year, he
began teaching in the Faculty of Economics at Jōsai University, where
he served first as a full-time lecturer, then as associate professor and pro-
fessor, until 1991. From 1991 to 2003, he was a professor in the Faculty and
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Graduate School of Letters at Aichi Gakuin University. His research was
highly regarded by the Japanese academic community, receiving the East-
ern Study Prize in 1989, the Special Prize of the Society for the Study of Pali
and Buddhist Culture in 2002, and the Suzuki Foundation for Academic
Work’s Special Prize (the Suzuki Prize) in 2016.

Professor Mori’s work extended far beyond Japan. In 1975, he conduc-
ted research for four months at the School of Oriental and African Stud-
ies (SOAS), University of London. From 1985 to 1986, he was a visiting
scholar at the University of Cambridge, and in 1990, he served as a visiting
professor at the Postgraduate Institute of Pali and Buddhist Studies, part
of the University of Kelaniya. These experiences led him to greatly expand
the international dimension of his academic career.

From 1990 to his final days, he held the position of Regional Repre-
sentative of the Pali Text Society for Japan. Keeping in touch with Euro-
pean scholars such as Professor K. R.Norman and Dr Margaret Cone, he
was passionate about making contributions to the Pali Text Society in Ja-
pan. From 1972 to 2012, Mori served as chief editor of Bukkyō Kenkyū
(Buddhist Studies), overseeing all forty issues. The many scholarly articles
published in this journal include works by Kogen Mizuno, Akira Hiraka-
wa, P. V. Bapat, Heinz Bechert, K. R.Norman, and other eminent scholars.
They will no doubt remain influential in the field of Buddhist studies.

A comprehensive list of Professor Mori’s publications up to 2002 ap-
peared in Buddhist and Indian Studies in Honour of Professor Sodo Mori
(Hamamatsu: International Buddhist Association, 2002, xv–xxii). The
present journal issue includes the list of his major works before 2002, along
with his principal publications since 2002, with Japanese titles translated
into English.

His early scholarship was consolidated into a monograph which offers
a philological analysis of the entire Pali commentarial corpus (Pāri Bukkyō
chūshaku bunken no kenkyū, 1984). While building faithfully on Adikaram’s
findings, Mori also introduces original contributions, including a reevalu-
ation of source chronologies and the order in which the commentaries were
composed. Although portions of this work appeared as English-language
articles and as a self-publishedmonograph, Studies of the Pali Commentaries,
it remains invaluable for its systematic synthesis.

The fourth section of the book is particularly noteworthy for its soph-
isticated analysis of the doctrinal differences between the Mahāvihāra and
Abhayagirivihāra traditions. Drawing on both Pali commentaries (aṭṭha-
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kathā) and subcommentaries (ṭīkā), Mori clarifies the doctrines of the
Abhayagirivihāra tradition and demonstrates how the differences between
the two traditions align with distinctions between the Visuddhimagga and
Vimuttimagga. Few other studies have treated Abhayagirivihāra thought
so comprehensively, using both Pali commentaries and sub-commentaries
as well as Chinese sources.1

Remarkably, in his eighties, Professor Mori published his magnum
opus on Mahāyāna Buddhism in Sri Lanka (Suriranka no Daijōbukkyō,
2015). This work remains largely unknown outside Japan and I would there-
fore like to remedy this situation somewhat by introducing it here.

Research onMahāyāna Buddhism in Sri Lanka advanced significantly
in the second half of the twentieth century, especially through the works of
Heinz Bechert (1932–2005), after which surveys and discoveries continued.
In his book, Mori provides an exhaustive review of prior scholarship from
Sri Lanka, theWest, and Japan, as shown in Chapter 2 (‘ResearchHistory’)
and the extensive bibliography. No comparable literature review exists in
Sri Lanka or the West. What makes the book especially original is its use
of Chinese-language sources—often inaccessible to scholars in Sri Lanka
and the West—and its engagement with often-overlooked archaeological
material, combining rich information with incisive analysis.

Part I, ‘Maitreya Bodhisattva in Sri Lanka’, examines references to
Maitreya in Pali texts (Chapter 1) and identifies Mahāyāna representations
of Maitreya (Chapter 2). While Chapter 1 finds no distinct Mahāyāna de-
piction of Maitreya in the Pali texts transmitted by the Mahāvihāra, it
does reveal that a Maitreya story cited in the Visuddhimagga corresponds
to one in the Za piyu jing [Taisho 204] (pp. 71–75). Chapter 2 identifies
eight Mahāyāna Maitreya images by focusing on triadic statuary with one
buddha and two bodhisattvas, determining that when Avalokiteśvara ap-
pears as one of the flanking attendants, the other Maitreya figure can be
identified as the Mahāyāna Maitreya (pp. 118–125).

Part II, ‘Avalokiteśvara in Sri Lanka’, finds that Avalokiteśvara is ab-
sent from Pali texts and traces the introduction of Avalokiteśvara religious

1 Lance Cousins’ much later study—‘The Teachings of the Abhayagiri School’ in Peter
Skilling and others, ed., How Theravāda is Theravāda? Exploring Buddhist Identities
(Chiang Mai: Silkworm Books, 2012), 67–127—covers some of the same ground, but
appears to be unaware of Mori’s earlier work; both Mori and Cousins independently
argued that the Vimuttimagga should be regarded as a work of the Abhayagirivihāra.
(Editors)
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beliefs and practices to Sri Lanka via South Indian immigrant merchants,
as shown by the Thiriyai rock inscription from around the eighth century
(Chapter 1). Of the 144 major Mahāyāna statues, thirty-seven are Avaloki-
teśvara (Chapter 2). Even after Mahāyāna Buddhism declined in Sri Lan-
ka, Avalokiteśvara survived as the local deity Nātha, and his imagery thus
found continued usage.

Part III, ‘Esoteric Buddhism in Sri Lanka’, is as long as Parts I and
II combined and forms the book’s centerpiece. Chapter 2 surveys eso-
teric texts criticized in Pali and Sinhala sources. Chapter 3 identifies fifty-
one esoteric statues, including Vajrasattva and Tārā. Chapter 4 examines
Chinese accounts of the visits of the China-based esoteric Buddhism teach-
ers Vajrabodhi and Amoghavajra to Sri Lanka. Examining the biographies
of Vajrabodhi, such as Lü Xiang’s Jingangzhi sanzang xingji (T 2157), the
chapter emphasizes their value as a historical source for Sri Lanka during
that time. Mori supports the view that Amoghavajra was born in Sri Lanka
and went to China by sea, based on Yuanzhao’s Zhenyuan xinding shijiao lu
(T 2157) (pp. 243–250), and identifies the Sri Lankan king he met as Agga-
bodhi VI (r. 717–756) (pp. 257–258).

In the first part of the conclusion, Mori argues that the sort of Mahā-
yāna he identifies as having been adopted in Sri Lankan Theravāda aligns
with the findings of the latest research on the relationship between mon-
astic groups (nikāyas) and Mahāyāna in South Asia (pp. 307–309). The
second chapter contends that the survival of Avalokiteśvara statues and eso-
teric Buddhism in altered forms, that is, after the disappearance of Mahā-
yāna in Sri Lanka, was due in part to King Parākramabāhu I’s Buddhist re-
forms, which targeted the monastic community while excluding laypeople
(pp. 310–329). The book’s enduring value lies in Mori’s thorough integra-
tion of textual and archaeological sources.

Professor Mori was also deeply dedicated to teaching. I first met him
in 2000 as a graduate student at the University of Tokyo. After then, he reg-
ularly led a Pali study group for me and other students. Since 2010, when I
joined the University of Tokyo as an associate professor, Mori formed the
‘Aṭṭhakathā Club’, in which he continued to regularly engage in collabor-
ative research together with me and Professor Takatsugu Hayashi (Hōsen
College of Childhood Education).

Throughout his life, Professor Mori devoted himself passionately to
research. His disciplined approach prioritized empirical rigor above all.
The intellectual intensity with which he engaged both in Japanese and in-
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ternational scholarship, and his steadfast commitment to writing for the
most discerning readers rather than catering to popular tastes are the qual-
ities that have come to define his work.

Although Professor Mori underwent Zen training in the Sōtō school
and remained a licensed priest until his death, he never donned vestments.
He had a charming family, grew out his hair, and worked at the University
as a professor in the appearance of a lay believer. He never incorporated
his experience of Zen practice into the interpretation of the Pali texts he
studied. On the contrary, Mori openly disdained scholarship that brought
personal religious beliefs into textual research. He deeply respected Pro-
fessor Kogen Mizuno, who, like him, was a Zen priest and yet engaged
in rigorous philological study of Pali texts. Mori firmly believed that re-
search must be empirical and maintained a lifelong commitment to form-
ing evidence-based arguments.

Following a Zen tradition that priests leave behind a death verse, Pro-
fessor Mori chose the following poem by Ryōkan (1758–1831), a Japanese
Sōtō Zen priest, as his death verse:

裏を見せ表を見せて散る紅葉

Ura o mise, omote o misete, chiru momiji
Showing its back and front, a maple leaf flutters down.

Like many other Japanese poems, these brief lines contain a wealth of
layered meanings. The ‘back’ of the maple leaf is open to many interpreta-
tions, but the ‘front’ seems to evoke Professor Mori’s life as a scholar. Most
of all, the image of a vibrant red maple leaf drifting to the ground alludes
to his own passing and expresses the Buddhist teaching of impermanence.

Sodo Mori: Bibliography

Abbreviations

BK Bukkyō kenkyū仏教研究
IBK Indogaku Bukkyōgaku kenkyū印度学仏教学研究
JJK Jōsai jinbun kenkyū城西人文研究
JDKKK Jōsai daigaku kyōyō kankei kiyō 城西大学教養関係紀要
JPTS Journal of the Pali Text Society
PBB Pārigaku Bukkyōbunkagakuパーリ学仏教文化学
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A. Books in English

1. Studies of the Pali Commentaries (Tokyo: SodōMori [self publication], 1989).
2. Co-editor with Y. Karunadasa and Endo Toshiichi, Pāli Aṭṭhakathā Corres-

pondence Table (Oxford: Pali Text Society, 1994).
3. Mahāyāna Buddhism in Sri Lanka (Nisshin-shi: Sodō Mori (self publica-

tion), 1999).

B. Articles in English

4. ‘Asura in Mahāyāna Buddhism’, in Malalasekera ed., The Encyclopaedia of
Buddhism, II (2) (1968), 288–291.

5. ‘On the Fen-bie-gong-de-lun分別功徳論’, IBK, 19.1 (1970), 452–458.
6. ‘The Vitaṇḍavādins (Sophists) as Seen in the Pāli Aṭṭhakathās’, in Pāri

bukkyō bunka kenkyū パ ― リ仏教文化研究 [A study of the Pāli Buddhist
culture] (Tokyo: Sankibōbusshorin, 1982), 1–18.

7. ‘Aṭṭhakathācariyas and Aṭṭhakathikas’, IBK, 31.2 (1983), 977–982.
8. ‘Mahāsīvatthera as Seen in the Pāli Aṭṭhakathās’, JJK, 14 (1987), 1–13.
9. ‘Some Minor Sources for the Pāli Aṭṭhakathās, with references to Lotter-

moser’s study’, in Takasaki Jikidō hakase kanreki kinen indogaku Bukkyōgaku
ronshū 高崎直道博士還暦記念・インド学仏教学論集 [Indology and
Buddhology: Essays in Honour of Dr Jikidō Takasaki on His Sixtieth Birth-
day] (Tokyo: Shunjūsha, 1987), 685–696.

10. ‘Mahāsīvatthera as Seen in the Pāli Aṭṭhakathās (Revised)’, Sri Lanka
Journal of Buddhist Studies 1 (1987), 117–127.

11. ‘The Chronology of the Sīhalavatthuppakaraṇa’, Bulletin d’ études indiennes,
5 (1987), 221–250.

12. ‘Chronology of the Sīhala Sources for the Pāli Commentaries (Ⅰ)’ BK, 16
(1987), 151–182.

13. ‘Chronology of the Sīhala Sources for the Pāli Commentaries (Ⅱ)’, BK, 17
(1988), 119–167.

14. ‘Sīhalavatthuppakaraṇa and Pāli Aṭṭhakathā Literature’, PBB, 1 (1988), 47–
72.

15. ‘Uttaravihāraṭṭhakathā and Sārasamāsa: Some Unattributed Non-Mahāvi-
hāravāsin Sources for the Pāli Commentaries’, JPTS, 12 (1988), 1–27.

16. ‘Ariyavaṃsa and Ariyavaṃsakathā’, Jōsaidaigaku kenkyū nenpō jinbun shakai-
kagaku hen城西大学研究年報・人文社会科学篇, 12 (1989), 1–12.

17. ‘The Value of the Pāli Commentaries as Research Material’, JJK, 17.1 (1989),
1–18.

18. ‘The Origin and the History of the Bhāṇaka Tradition’, in Ānanda: Essays
in Honour of Ananda W. P. Guruge (Colombo: Felicitation Volume Editorial
Committee, 1990), 123–129.
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19. ‘Types of the Pāli Commentarial Literature and their Value as Research Ma-
terial’, BK, 20 (1991), 127–129.

20. ‘The Time of Formation of Twelve Link Chain of Dependent Origina-
tion’, in Maeda Egaku hakase shōju kinen Bukkyō bunka ronshū 前田
惠學博士頌寿記念・仏教文化論集 [Studies in Buddhism and Culture: in
Honour of Dr. EgakuMayeda onHis Sixty-fifth Birthday] (Tokyo: Sankibō
Busshorin, 1991), 39–48.

21. ‘Some Authorities as Sources for the Pāli Aṭṭhakathās’, in Tōkyō Daigaku
Bungakubu indotetsugaku kenkyūshitsu 東京大学文学部印度哲学研究
室, ed., Maeda Sengaku hakase kanreki kinen ronshū: ga no shisō 前田專-
學博士還暦記念論集・〈我〉の思想 [Ātmajñāna: A Felicitation Volume
Presented to Professor Sengaku Mayeda on the Occasion of His Sixtieth
Birthday] (Tokyo: Shunjūsha, 1991), 735–750.

22. ‘The Vijñānavādin View as Depicted in the Pāli Commentaries: with special
reference to theNirayapāla-kathā’, in Petra Kieffer-Pülz and Jens-Uwe Hart-
mann (ed.), Bauddhavidyāsudhākaraḥ: Studies in Honour of Heinz Bechert on
the Occasion of His 65th Birthday (Swisttal-Odendorf: Indica et Tibetica Ver-
lag, 1997), 453–464.

23. ‘The Avalokiteśvara Bodhisattva Statue at Dambegoda and its Restoration:
A Study of Mahāyānism in Sri Lanka’, in Kuala Lumpur Dhammajoti,
Asanga Tilakaratne, and Kapila Abhayawansa (ed.), Recent Researches in
Buddhist Studies: Essays in Honour of Professor Y. Karunadasa (Colombo:
Y. Karunadasa Felicitation Committee, 1997), 466–481.

24. ‘The Milindapañha and the Pāli Aṭṭhakathā Literature’, Indologica Tauri-
nensia, 23–24 (1997–98), 291–312.

25. ‘Recent Sri Lankan Studies in Japan: The Humanities’, Asian Research
Trends: A Humanities and Social Science Review, 12 (2002), 1–13.

26. ‘Recent Japanese Studies in the Pāli Commentarial Literature: since 1984’,
JPTS, 29 (2007), 175–190.

27. ‘The Legacy of Heart Mountain’, translated by Rosan Yoshida, and edited
by Erin Davis, Interreligious Insight, 9 (2011), 15–25.

C. Books in Japanese

28. Kokusai Bukkyōto Kyōkai shozō Pārigo bunken bunrui mokuroku 国際仏教
徒協会所蔵・パーリ語文献分類目録 [A classified catalogue of the Pāli
works owned by the international Buddhist Associations] (Hamamatsu:
Kokusai Bukkyōto kyōkai, 1974).

29. Pāri Bukkyō chūshaku bunken no kenkyū パーリ仏教註釈文献の研究 [A
study of the Pāli commentaries] (Tokyo: Sankibō Busshorin, 1984).
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30. Co-author withNaniwa Senmyō,Mirinda ō: Bukkyō ni kie shita Girishajinミ
リンダ王：仏教に帰依したギリシア人 [King Milinda: A Greek who took
refuge in Buddhism: Man and Thought] (Tokyo: Shimizu Shoin, 1998).

31. Suriranka no Daijobukkyō: bunken hibun bijutsu niyoru kaimei スリランカ
の大乗仏教：文献・碑文・美術による解明 [A Study of Mahāyāna Bud-
dhism in Sri Lanka: Literary, inscriptional and Sculptural Approach] (Tok-
yo: Daizō shuppan, 2015).

D. Principal Articles in Japanese

32. ‘Pānadura ronsō nitsuite’ Pānadura論争について [On the Pānadura contro-
versy in Sri Lanka], IBK, 17.1 (1969), 361–366.

33. ‘Pāri shochūshakusho ni mirareru Bhāṇaka omegutte’ パーリ諸註釈書に
見られる Bhāṇaka をめぐって [The Bhāṇaka tradition as described in the
Pāli Commentaries], IBK, 20.1 (1971), 352–356.

34. ‘Visuddhimagga chojutsu jijō kō’ Visuddhimagga 著述事情考 [On the cir-
cumstances of the writing of the Visuddhimagga], BK, 2 (1972), 100–115.

35. ‘Sīhalavatthupakarana nitsuite’ Sīhalavatthupakaraṇa について [On the
Sīhalavatthupakaraṇa], IBK, 21.1 (1972), 429–436.

36. ‘Tōnan Ajia Jōzabubukkyō no sōgo kōryū: sōgya sonzoku no rekishi’ 東
南アジア上座部仏教の相互交流－僧伽存続の歴史－ [Interchange of
the Southeast Asian Theravāda Buddhism: a history of continuity of the
Saṅgha], Tōyō gakujutsu kenkyū東洋学術研究, 12.1 (1973), 39–52.

37. ‘Sīhalavatthupakaraṇa yakuchū (I): dai isshō dai ichi ni wa’ Sīhalavat-
thupakaraṇa訳註 (Ⅰ)－第 1章第 1・2話－ [An annoted Japanese transla-
tion of the Sīhalavatthupakaraṇa I: chapter 1, stories 1 and 2], Sōtōshū ken-
kyūin kenkyūsei kenkyū kiyō曹洞宗研究員研究生研究紀要, 5 (1973), 191–202.

38. ‘Sīhalavatthupakaraṇa no shiryō teki tokuchō’ Sīhalavatthupakaraṇa の資
料的特徴 [Some characteristics of the Sīhalavatthupakaraṇa], in Indo shisō
to Bukkyō: Nakamura Hajime hakase kanreki kinen ronshū インド思想
と仏教：中村元博士還暦記念論集 [Indian thought and Buddhism: Essays
in honour of Dr. Hajime Nakamura on his sixtieth birthday] (Tokyo: Shun-
jūsha, 1973), 309–322.

39. ‘Sīhalavatthupakaraṇa yakuchū (II): dai isshō dai san shi go wa’ Sīhalavat-
thupakaraṇa 訳注 (Ⅱ) －第 1 章第 3・4・5 話－ [An annotated Japanese
translation of the Sīhalavatthupakaraṇa I: chapter 1, stories, 3, 4, and 5],
JJK, 1 (1973), 80–101.

40. ‘Mahāvaṃsa Ṭīkā ni mirareru Sahassavatthu’ Mahāvaṃsa Ṭīkā に見られる
Sahassavatthu [The Sahassavatthu as seen in theMahāvaṃsa Ṭīkā], IBK, 22.1
(1973), 115–120.
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41. ‘Pāri chūshakusho ni mirareru Vitaṇḍavādin’パーリ註釈書に見られる Vi-
taṇḍavādin [The Vitaṇḍavādins as depicted in the Pāli commentaries], IBK,
23.2 (1975), 714–718.

42. ‘Sumaṅgalavilāsinī no gensen shiryō to sono nendai’ Sumaṅgalavilāsinīの源
泉資料とその年代 [Sources of the Sumaṅgalavilāsinī and their date], Sōtōshū
kenkyūin kenkyūsei kenkyū kiyō曹洞宗研究員研究生研究紀要, 8 (1976), 164–
176.

43. ‘Attakatā bunken no shurui hanchū’ アッタカター-文献の種類範躊 [The
category of the Pāli aṭṭhakathā literature], IBK, 25.1 (1976), 83–88.

44. ‘Suriranka ōtō nendairon saikō: W. Gaigā setsu shūsei no kenkyūshi’スリラ
ンカ王統年代論再考－W.ガイガー説修正の研究史－ [A research history
of the chronology of Sri Lankan Kings since W. Geiger’s list], BK, 6 (1976),
84–108.

45. ‘Visuddhimagga gensen shiryō nendairon’ Visuddhimagga 源泉資料年代論
[The chronology of the sources of the Visuddhimagga], JDKKK, 1.1 (1977),
35–50.

46. ‘Papañcasūdanī gensen shiryō nendairon’ Papañcasūdanī 源泉資料年代論
[The chronology of the sources of the Papañcasūdanī], BK, 4 (1977), 1–24.

47. ‘Attakatā ni arawareta Mahāsīva chōrō’ アッタカターに現れたマハーシ
ーヴァ長老 [Mahāsīvathera as described in the Pāli commentaries], IBK,
26.1 (1977), 132–148.

48. ‘Sāratthappakāsinī gensen shiryō nendairon’ Sāratthappakāsinī 源泉資
料年代論 [The chronology of the sources of the Sāratthappakāsinī], BK, 7
(1978), 132–148.

49. ‘Manorathapūranī gensen shiryō nendairon’ Manorathapūranī 源泉資
料年代論 [The chronology of the sources of the Manorathapūranī], JJK, 5
(1978), 25–47.

50. ‘Samantapāsādikā no ajari sōjō’ サマンタパーサーディカーの阿闍梨相承
[The ācariyaparamparā as recorded in the Samantapāsādikā], JDKKK, 2.1
(1978), 35–53.

51. ‘Mahā-Aṭṭhakathā nitsuite’ Mahā-Aṭṭhakathā について [On the Mahā-
Aṭṭhakathā], BK, 8 (1979), 87–104.

52. ‘Attakatā no gensen shiryō (jō): kenkyū josetsu’ アッタカターの源泉資
料 (上) －研究序説－ [An introduction to the source-study of the Aṭṭha-
kathā literature I], JDKKK, 3.1 (1979), 1–23.

53. ‘Attakatā niokeru Porāṇā’ アッタカターにおける Porāṇā [The Porāṇā as
depicted in the Pāli commentaries], JDKKK, 5 (1981), 1–29.

54. ‘Gossho setsu no shushusō’ [Some aspects of the kamma-
ṭṭhāna theory], in Tamura Yoshirō hakase kanreki kinen ronshū Bukkyō kyōri
no kenkyū 田村芳朗博士還暦記念論集・仏教教理の研究 [Studies in Bud-
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dhist doctrine: essays in honour of Dr. Yoshirō Tamura on his sixtieth
birthday] (Tokyo: Shunjūsha, 1982), 127–140.

55. ‘Ariyavansa to Ariyavansakatā’ アリヤヴァンサとアリヤヴァンサカター
[The Ariyavaṃsa and the Ariyavaṃsakathā], in Fujita Kōtatsu hakase kan-
reki kinen ronshū: Indo tetsugaku to Bukkyō 藤田宏達博士還暦記念論集・
インド哲学と仏教 [Indian Philosophy and Buddhism: essays in honour of
Professor Kōtatsu Fujita on his sixtieth birthday] (Kyoto: Heirakuji shoten,
1989), 244–225.

56. ‘Suriranka no Daijōbukkyō nitsuite’ スリランカの大乗仏教について [On
Mahāyāna Buddhism in Sri Lanka], IBK, 38.1 (1989), 420‐-425.

57. ‘Chūshaku bunken no shurui to shiryō teki kachi’ 註釈文献の種類と資
料的価値 [Types of the Pāli commentarial literature and their value as re-
search material], inMizuno Kōgen hakase beiju kinen ronbunshū: Pāri bunka-
gaku no sekai水野弘元博士米寿記念論文集・パーリ文化学の世界 [Felicita-
tion volume in honour of Dr. Kōgen Mizuno on his eighty-eighth birthday]
(Tokyo: Shunjūsha, 1990), 91–123.

58. ‘Suriranka no Bukkyōshō sōsetsu to daitōryō no shishin’ スリランカの
仏教省創設と大統領の指針 [The establishment of theMinistry of Buddha-
sāsana in Sri Lanka and the policy of her president], BK, 21 (1992), 57–76.
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